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»To write books 
(and then be able  

to eat them), you have to have  
experienced a lot. Mr. Fox,  

at any rate, is unstoppable!«
Books about books – Michaelsbund

»Bewitchingly beautiful 
pictorial compositions!«
Börsenblatt on "Yes, I can, said 

the little sparrow".

»Illustrative Highlights«
Börsenblatt

Selected for the collection  
for the Austrian  

Children's Book Award 2023

Jana Walczyk 
What is cavorting around the pond?

48 pages

All rights available

Franziska Biermann 
Mr. Fox likes  
blue checked adventures

80 pages

All rights available

Lena Hesse 
The little invisible

32 pages

All rights available



 • Wiesenwald celebrates with snow and lights!

 • With the popular heroes: Can they save the Christ-
mas concert?

 • Pre-Christmas turbulence, full of wit and charm

 • Nostalgically beautiful pictures let Christmas shine Stephan Wolf / Jolanda Richter 
Christmas in Wiesenwald 
The festive concert

80 pages

All rights available

 
 

with gold stamping

Short video:
Jolanda Richter
paints the cover picture.

Christmas in Wiesenwald – 
The festive concert
Christmas is just around the corner and there is a lot to do in Wiesenwald: The Christmas market has 
to be set up, the concert is being rehearsed. Will there be snow? Freddy's kitchen smells of delicacies, 
Lou Knaller is stressed out and Miki Lautsch once again has to make sure that everything goes 
smoothly. Then the spirited conductor Grillinger disappears, and Elsa Rotkehlchen sets out to find 
him. Will she be able to save the Christmas concert?

A new adventure by Stephan Wolf with the popular inhabitants of Wiesenwald! Cosy, funny, 
contemplative - a Christmas book whose enchanting pictures make you want to live there.  
Artist Jolanda Richter creates a magic you can't escape

Wiesenwald
Rights sold to Slovakia

Tip

64

Zum Schluss musste er noch den Höhepunkt des Weihnachtsabends an-
kündigen, das Weihnachtskonzert! »Nur noch wenige Stunden«, grummelte 
Miki. Hoffentlich konnte Elsa dem Dirigenten helfen, sein Gedächtnis wie-
derzufinden. Als er die Tür zu seinem Haus öffnete und ihm weihnachtliche 
Düfte in die Nase stiegen, hellte sich seine Stimmung aber schlagartig auf.

Weihnachtsabend! Die ersten Gäste strömten friedlich und satt zum 
 Hauptplatz. Der Weihnachtsmarkt erstrahlte in voller Pracht. Romantische 
 Beleuchtung hüllte die schneebedeckten Hütten in goldenes Licht. Alle paar 
Meter duftete es nach etwas anderem. Hier Würziges wie Zimt, Nelken, 
Ingwer, Koriander, Anis oder Kardamom. Da Blumig-Fruchtiges, wie 
 Vanille, Orange, Mandarinen, Wacholderbeere oder Lavendel.»Frische Käse-Nussbrühe!«, rief Freddie aus tiefster Kehle. Glücklich beugte 

er sich über die Theke seiner Weihnachtshütte und winkte die Vorbeigehen-
den herbei. Lauthals pries er seine neueste Spezialität an: »Freddies originale 
Schnee-Augen!«
»Bei uns, auf Wunsch: Punsch!«, ließen die Ameisen von einem Nachtkauz 
ausrufen. Miki lief das Wasser im Mund zusammen, als er dies hörte.  

Jolanda Richter is a trained 
painter and concert cellist. As 
an artist, she has won numerous 
awards and participated in inter-
national exhibitions. Jolanda 
Richter knows how to give her 
enchanting illustrations the same 
luminosity, depth and complexity 
as her large-format paintings.

Stephan Wolf studied civil engi-
neering in Vienna before disco-
vering his love of art. He works as 
an art dealer and artist manager. 
"Wiesenwald" is his first chil-
dren's book; he chose the topic of 
bees carefully, animal protection 
is a major concern for him. He 
narrates with verve and charm.

© privat
© privat

54 Edition

Read-aloud book
From 5 years



Tip

The Bear Bird Treasure  
Rights sold to Canada (English)

Melanie Laibl, Stella Dreis 
How I dream the world

32 pages

all rights available

 • What would it be like if I were a tree?

 • Learning to read nature: Nature Literacy for  
the little ones

 • Deeply touching: practising mindfulness and 
 empathy

 • Pure poetry in fantastically beautiful pictures

How I dream the world
A picture book like a dream: What would it be like if I were a tree in the middle of the forest? 
What would I see, feel, hear? What would the world be like without people?  
And aren't not we also part of nature? Can we find ourselves in it, mindful and tender?

Melanie Laibl rhymes elegantly and creates a scenario that is deeply touching. She takes 
us us on a journey inwards and conveys intuition in nature. With enchantingly beautiful 
pictures by Stella Dreis.

Wenn die Erde ohne Menschen wär,  

ganz und gar menschenleer ... 

Was wäre dann mit mir?  

Würde es mich trotzdem geben,  

würde ich leben, anderswie?  

Auf dieser Welt als Anderswas?  

Ein Anderswer im Anderswo?

© privat

Stella Dreis, painter, illustrator 
and author, was born in 1972 in 
Plovdiv / Bulgaria. She lives as 
a freelance artist and illustrator 
in Heidelberg. She has received 
many awards, including the 
Hasselt Publication Award and the 
Troisdorf Picture Book Award. She 
shows her pictures in international 
exhibitions.

Melanie Laibl is a studied trans-
lator and communication scientist, 
she works in literary and editorial 
fields. She has already received 
many awards for her children's 
literature with language play and 
her non-fiction books, including 
the Austrian Children's and Young 
People's Book Prize.

© Klara Fracca
ro

76 Edition

Picture book 
From 4 years

»I see myself standing on solid ground. 
Taste juicy sweet and barky bitter. 

Feel velvety, almost smooth, rough next to it. 
Smell my moss, my scent of dew. 

Hear rustling, creaking, cracking, rustling. 
These are my names, now I know for sure.«



 • A first look at nature

 • Enchanting pictures to look for and marvel at

 • A board picture book for the little ones

 • The cardboard companion to the successful  
autumn title Jana Walczyk 

Something rustles in the leaves 
My first book about autumn

24 pages

All rights available

Something rustles in the leaves – 
My first book about autumn
The cardboard book for the successful picture book! 
A first look at nature and the first encounter with our wild animals: Who lives in the leaves, 
who in the soil, who in the compost? From hedgehogs to toads, from earthworms to ladybirds ... 
Where do the animals hibernate and what do they look like?

Jana Walczyk's pictures enchant young and old. Now also available as a board picture book  
for the very youngest. With little search games and lots of wonderful details – to get to know 
and discover the immediate to get to know and discover their immediate environment.

Jana Walczyk, born in 1989 
in Bramsche near Osnabrück, 
studied design in Münster and 
Hamburg, Master's degree in 
illustration. She works as a 
freelance illustrator, author and 
graphic and graphic designer in 
the field of book and editorial 
illustration.

© Theresia Schwiet
ze

r

What´s rustling in the leaves?
All rights available

Tip

Vorsicht, da schleicht der 
Steinmarder durch den Garten.

Wo hat sich der 
Igel versteckt?

Eichel

Brombeere

WühlmausAuch die Vögel suchen Futter 

in der Hecke.

Hier hockt 

auch ein kleiner 

Laubfrosch.Kannst 

du ihn finden?

Laubfrosch

Amsel

Eichelhäher

Rotkehlchen

Blaumeise

»Simply wonderful. The most 
beautiful autumn book!« 

Buchkinderblog.de

98 Edition

Cardboard book 
From 3 years

NEW: 
cardboard  

book

 

Non-fiction-
picture-Book 

+5

4. Edition



Kristina Andres 
Mouse Party – Cake Bear!

40 pages

All rights available

 • The new reading pleasure with bear and mouse

 • A party for all those who do NOT have a birthday 
have a birthday

 • The bear bakes a giant bear cake

 • Irresistibly cosy and funny

Mouse Party – Cake Bear!
Mouse would like to have a party, a real mouse party with cake, dancing and 
tralala. Unfortunately, it's nobody's birthday right now! Bear thinks that you can 
always you can always bake birthday cakes, and he's not wrong.  
It's just the size of the cake, which he should have thought about beforehand. 
That the cake barely fit through the bear's door, let alone the mouse's door.  
Was not planned! But what the heck: The numerous guests who arrive will take 
care of it ... Whether they bake giant bear cakes or hang little mouse lanterns 

- bear and mouse always enchant. Bear and mouse always enchant with heart, 
cosiness and amazing ideas

Mouse Summer, Bear Happiness
Rights sold to: Ukraine

Tip

Kristina Andres, born in Greifs-
wald in 1971, studied in Ham-
burg. She is a visual artist, 
children's book author and illus-
trator, her preferred technique 
being etching. Her favourite place 
to work is the meadow under the 
pear tree in the garden.

© privat

„Herein! Herein! Herein!“, knarrte die Gartenpforte und konnte gar nicht damit aufhören, denn ein Strom von Gästen drängte mit noch mehr Kuchen und Torten und anderen schönen Dingen in den Garten. Tante Kuh säbelte eine Scheibe nach der anderen  von der großen Kuchenrolle und kam nicht dazu, selbst abzubeißen.
„Maus?“, fragte Bär ein wenig erschrocken, als es immer mehr Leute wurden. „Wen hast du alles eingeladen?“

„Alle, die ich kenne natürlich! Und ich habe gesagt, sie sollen ruhig noch jemanden mitbringen!“,  erklärte Maus. 
„Na, zum Glück ist genug Kuchen da“,  murmelte Bär. „Und es regnet nicht!“

er Apfelbaum hinter dem Bärenhaus hing voller  

Früchte, Sommerblumen leuchteten in den Beeten.

Alles und jeder war froh.

Nur Maus nicht.

Sie stapfte auf und ab, machte ein Nörgelgesicht und ließ  

die Ohren hängen.

„Was ist mit dir?“, erkundigte sich Bär. „Die Sonne scheint. 

Warum ziehst du so ein Gesicht?“

„Mir ist ganz blöd!“, maulte Maus. „Alles ist blöd. Ich glaube,  

ich habe eine blöde Krankheit.“

D »How beautiful, 
that we all exist! 

Now let's celebrate 
Let's celebrate!« 

1110 Edition

Picture book 
From 5 years



 

 • Caution is good, reason is better

 • King Simpl wants to protect his subjects –  
almost to the point of revolt

 • Funny and clever: Princess Sapperlotta  
Resolutarrichten's again

 • Read-aloud picture book

Brigitte Endres 
Corinna Jegelka 
The almost quite true story of King Simpl

40 pages

All rights available

The almost entirely true story  
of King Simpl
King Simpl is neither the fastest nor the brightest. As born 
coward, he is constantly enacting the most impossible protective 
laws. From compulsory swimming tyres on land to a ban on 
knives in kitchens ... everything has to be regulated so that 
nobody gets hurt! I wonder what the subjects think of that? And 
what about Princess Sapperlotta Resoluta?

Inimitably amiable, funny and clever: Brigitte Endres' new story 
is fun to read aloud, with cheerful pictures by Corinna Jegelka

Brigitte Endres, born in Würzburg, 
studied German and history in 
Munich. Today she works as a 
freelance author in Munich and 
Fuldatal. She has written several 
books and audio stories, e.g. for 
Bayerischer Rundfunk and "Ohren-
bär". (RBB).

© Brigitte
 Endres

© privat

Corinna Jegelka studied art and 
philosophy at the University of 
Dortmund and communication 
design at the University of Applied 
Sciences in Aachen, specialising in 
film and illustration. Her favourite 
animal is the panda. In general, 
animals and people are motifs 
that are particularly close to her 
heart. She lives with her family in 
Aachen.

An einem sonnigen Frühlingsnachmittag ging König Simpl am 

Schlossteich spazieren – das machte er immer, wenn er vom vielen 

Regieren müde war. Da entdeckte er einen wunderschönen 

Schmetterling. So schillerbunt, so elfenzart! Immer die Augen nach 

oben, rannte König Simpl ihm nach, bis es Platsch! machte. 

Enten flatterten hoch. Es blubberte im Teich. König Simpl tauchte hoch 

und spuckte wie ein Springbrunnen. Er prustete und schnaubte und 

paddelte so wild mit den Armen, dass die Frösche die Flucht ergriffen. 

Zum Glück kam grade der Gärtner vorbei. Mit einem Kopfsprung 

hechtete er ins Wasser, fischte den pitschnassen König heraus und 

schaffte ihn in seiner Schubkarre zurück ins Schloss. 

„Herrje, Majestät!“, rief der Oberhofmeister.  

„Sie werden sich noch erkälten!“

Leider sollte der Oberhofmeister recht behalten.  

Am nächsten Morgen lag König Simpl mit Husten und Schnupfen  

im Bett, und wieder musste Doktor Helfrich kommen.

„Fast wäre ich ertrunkchen. Much ich jechtzt sterbchen?“, fragte König 

Simpl heiser.

„Aber nein“, sagte der Doktor und verordnete ihm bitteren Tee und 

süßen Sirup. 

»So that none of my  
of my beloved subjects drown, 

they must all wear a rubber ring 
as soon as they leave the house. 

That is an order - please!«

The angry Koala
All rights available

Tip
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Picture book 
From 5 years



 • From thinking to doing - so much is feasible!

 • Invitation to the Think Tank

 • What can I do to make the Earth wonderful again?

 • Shaping the Anthropocene:  
99 ideas for being human with nature Melanie Laibl, Corinna Jegelka 

Our wonderful workshop of futures 
99 ideas for the Anthropocene

64 pages

All rights available

Our wonderful workshop of futures 
99 ideas for the Anthropocene
Doing it together? – Making in thought? – Making with your hands? –  
Doing daily? – Do sometimes? 
Mindfulness exercises, mind games, experiments, practical suggestions and much more. 
Ben, Sara and their friends in the workshop of futures. Melanie Laibl, award-winning author of 
Melanie Laibl, award-winning author of non-fiction, opens up space for thought and redefines "progress".

A rich treasure trove of tips, tricks and suggestions - turning ideas into reality: 
What can I contribute to making the earth wonderful again?

51

50

89
90 Zur Abwechslung: 

Schildkrötenmodus

91
Das Glück der Gemeinsamkeit

Ich lebe: Mit meinem Mutterschiff und einer inter galaktischen Katze im ÜberallIch mag: Die Erinnerungen an meine Austauschschüler-Zeit auf der Erde*, weiterhin einen Blick auf die „Blaue Murmel“ habenIch habe Mut: Weil Erdlinge ziemliche Alleswisser*innen sein können, wenn sie es nur wollen.

Ich mache mit: Damit es irgendwann alle Erdlinge,  äh - Menschen, gleich guthaben.

Was macht ein gutes Leben aus? Die Frage ist gar nicht einfach zu beantworten, weil wir einzelne Wesen sind, mit eigenen Vorstellungen. Und trotzdem mit allen und allem verbunden. Beim Funken mit meinen Erdlingen bemühe ich mich, wirklich hinzuhören, die Welt mit ihren Augen zu sehen. So lerne ich viel über sie – und mich.

Es zahlt sich aus, gewohnte Dinge 
zwischendurch bewusst zu tun. Ich 
habe es beim Streicheln meiner Katze ausprobiert: in Zeitlupe und mit den 
Gedanken ganz dabei. Da ist mir zum 
ersten Mal ein weißer Fleck in ihrem 

Fell aufgefallen, der aussieht wie  
ein Stern. 

  Andere Arten, sich 
darzustellen, zu lieben 
oder zu glauben können 
im ersten Moment 
verwirrend sein. Wenn 
wir uns näher mit ihnen 
beschäftigen, geht uns 
oft ein Licht auf.

  Achtsamkeit statt „Autopilot“: Wer gewohnte Tätigkeiten mit absoluter Aufmerksamkeit ausführt, nimmt mehr wahr, was rundum und innen drin passiert.

        

Respekt, Respekt
Als ich damals auf der Erde 
gelandet bin, war mir mulmig: 
„Was, wenn man dort nichts 
weiter in mir sieht als ein 
grünes bzw. blaues Männchen? 
Was, wenn ich ausgelacht 
werde – oder gar gefürchtet?“ 
Doch dann ist genau das Gegenteil  

geschehen: Die Erdlinge wollten wissen,  wer ich wirklich bin. Das Kleine sehen,  das Große Verstehen ... Diese Neugierde  habe ich mitgenommen.

  In den indigenen Kulturen Südamerikas  ist die Basis für alles Handeln: ein gutes Leben. Dazu gehört u.a., dass man von der Natur nicht mehr nimmt, als man gibt.

In eine andere Haut schlüpfen
Stufe 1:
•   sich eine Person aussuchen, die man gut kennt (Familie, Freundeskreis)
•  versuchen, sich in ihre Lage zu versetzen•   überlegen, was diese Person für ein  gutes Leben braucht

•  einen Glücks-Wunschzettel für sie formulieren

Stufe 2:
•   sich eine Person aussuchen, die anderswo ein gänzlich anderes Leben führt (z.B. im Globalen Süden) und weiter wie in Stufe 1

MARTYS IDEEN für die Menschen

*Nachzulesen in „WErde wieder wunderbar.  9 Wünsche fürs Anthropozän“, siehe Seite 61!

Tip

Melanie Laibl is a studied trans-
lator and communication scientist, 
she works in literary and editorial 
fields. She has already received 
many awards for her children's 
literature with language play and 
her non-fiction books, including 
the Austrian Children's and Young 
People's Book Prize.

© privat

Corinna Jegelka studied art and 
philosophy at the University of 
Dortmund and communication 
design at the University of Applied 
Sciences in Aachen, specialising in 
film and illustration. Her favourite 
animal is the panda. In general, 
animals and people are motifs 
that are particularly close to her 
heart. She lives with her family in 
Aachen.
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Ich lebe: Mit meinen Eltern, meinen  

drei Brüdern und meinen Großeltern in einem neuen  

Mehrfamilienhaus auf dem Land

Ich mag: Wie jedes bisschen Grün alles viel einladender macht, 

mich um die Vielfalt kümmern, meinen Spitznamen (Pflanzi)

Ich habe Mut: Weil wir heute etwas für morgen  

wachsen lassen. Und für übermorgen.

Ich mache mit: Damit die Welt der  

Pflanzen sich in Ruhe entfalten kann.

Lebende Bilder

Für mich ist ein Fenster wie ein Rahmen: 

drinnen mein Kinderzimmer, draußen ein 

Fleckchen Erde, das sich mit jedem Tag, 

jeder Stunde, jeder Minute verändert. 

Diesen Blick zeichne ich total gerne, 

immer und immer wieder. Zusätzlich 

liebe ich es, Pflanzen von ganz nah 

anzuschauen und abzumalen. Das bringt 

mich in einen guten Flow.

Von wegen Unkraut

Meine Oma will mich immer zum Jäten verdonnern.  

Aber ich kann nichts ausreißen, nur weil es angeblich  

keine sinnvolle Pflanze ist. Ich nehme Oma dann mit  

in den Garten, und wir schauen genau hin. Alles, was 

wächst, ist auf seine Weise schön. Und deshalb gibt es 

auch pflanzenfreundlichere Wörter als Unkraut  

(= Kein-Kraut). Wie wär’s mit Beikraut, 

Wildkraut oder Begleitpflanze?

Bäume beschützen

Alleskönner Baum: Er macht aus CO2
 Sauerstoff, filtert und 

kühlt die Luft, spendet Schatten und verringert Lärm.  

Dafür hat er unsere ganze Aufmerksamkeit verdient. Bei einer 

Schulausstellung haben wir Bäume zu Hinguckern gemacht: 

umhäkelt, mit Kreide verziert, mit Steckbriefen behängt. 

Umarmen war erlaubt, Ritzen klarerweise verboten. Autsch!

67

  Ein Baum ist wie eine Klimaanlage.  

Ein ausgewachsenes Exemplar verdunstet 

bis zu 500 Liter Wasser pro Tag und senkt 

dadurch die Umgebungstemperatur.  

Ganz ohne Stromzufuhr!

  Was sprießt und blüht  

denn da? Wer sich bei der 

gewaltigen Zahl an Pflanzenarten 

nicht immer sicher ist und kein 

Buch dabeihat, fragt eine App 

wie „Flora incognita“.

68

69

  Neophythen sind zugezogene Pflanzen. 

Manche müssen „gejätet“ werden, weil sie 

die lokale Flora verdrängen: z.B. Götterbaum, 

Drüsiges Springkraut, Beifuß-Ambrosie 

(Ragweed) ...

FRANZIS IDEEN 
für die Pflanzen

© Klara Fracca
ro

Become wonderful again
All rights available

1514 Edition

Non-fiction-picture-Book
From 5 years



Ursula Poznanski /  
Ina Hattenhauer 

Clara collects 
All rights available

Melanie Laibl /  
Barbara Fisinger 

Gwendolyn does it  
the other way round 
All rights available

Ursula Poznanski /  
Fiete Koch 
Theo King of Pirates 
All rights available

Andrea Karimé  
Renate Habinger 
Minu and the mystery man All rights available

Jens Rassmuss 

Juhu I am last! 

Erwin Moser 
Now you can dream wonderfully  
All rights available

Erwin Moser 
The big book  about Koko and Kiri 
Rights sold to Hungary, Ukraine

Christine Nöstlinger 
The thing with the creepy-crawlies 
Rights sold to Italy, Spain, Korea, 
Russia

Christine Nöstlinger 

Good Dragon & Bad Dragon 

Rights sold to Spain, Korea

Renate Habinger  
The book against which no herb  
can grow  
Rights sold to China

Stefan Wolf / Jolanda Richter  
Wiesenwald 
Rights sold to Slovakia

Troon Harrison / Andrea Offermann 
The Ice dragon 
Rights sold to Turkey, Czech Republic
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